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в дому наю10 пес" и12 чюв13 тя к14 дому15 приходяща16 лаял17 бы на тя:18 

се1 9 бо есть дому20 уши. И21 аще бы22 было в2 3 храмине моей2* 
отроча25 и26 видев27 тя к28 храмине29 приходяща,80 сказало31 бы32 ми:83 

се3 4 бо35 есть36 храму87 очи. А еже38 сказах39 ти про отца40 и41 матерь и 
про42 брата,43 яко44 „отець мои и мати моя45 идоша46 в заем47 плакати"48 — 
шли41' бо суть50 на погребение51 мертваго52 и тамо53 плачют.54 Егда же55 

по них смерть приидет,56 инии 57 по них учнуть58 плакати:59 се 6 0 есть 
заимованныи61 плач.62 Про63 брата же64 ти65 глаголах,66 яко67 отець мои68 

и69 брат70 древолазцы71 суть, в лесе бо72 мед78 от74 древиа75 вземлют.76 

Брат77 же мои ныне78 на таково79 дело иде80 и81 яко82 же83 лести84 на древо85 

в высоту,86 чрез87 ноги88 зрети89 к земли,90 мысля,91 абы92 не урватися 
с93 высоты.94 Аще ли95 кто96 урвется,97 сей98 живота99 гонзнет,100 с е г о ѵ Ш і 

ради2 рех,3 яко4 „иде5 чрез6 ноги7 в нави зрети".8 

Глагола9 ей10 юноша: „Вижу11 тя, девице,12 мудру сущу.13 Повежь14 

ми имя свое" . Она же рече:15 „Имя ми16 есть17 Феврониа". Той же 
юноша18 рече к19 ней:20 „Аз 2 1 есмь22 муромъскаго князя Петра, служаи23 

ему. Князь же24 мои имея25 болезнь26 тяжку27 и28 язвы.29 Острупленну 

1 0 3 моем; КПР нашем 12КПнет 13ИЛ видел бых; К чуяв иК к 1 4 — 1 6 / 7 в дом входяща 1 5 Р 
доб. сему геК лоб. и 17~180 сказа бы ми 1 9 Р ошибочно: сей 20Е в дому 2 0 Р доб. сему 
21ЕОР нет 22Р нет 23ЗЛР во 23-М К в дому моем 23-2*0 нет 24£ м о е м-25(5 д е т и щ е 2 6 £ 
нет 21Е видех; ИЛ видело; Н виде; О узрев 21ЕИЛ доб. бы І8ЗЛР ко 2 8 — 3 0 О нет 
2 9 Д дэб. моей; Р доб. сей 3 0ДЛ идуща; ЗМ пришедша 3 0О дэб. и; Р доб. той бо 
S1KP сказал; О сказа 3 2 — 3 3 0 нет 33ЕЗИЛ мне 3 3 Р доб. есть зіДО то; Р ошибочно: 
сей 3 5 Д нет; О ми з в О нет 36—37р Хр а м Ине суть 37,ДК храмине 3 8 Р доб. убо 
39 - 18Д отед мой и мати, — рекла ти, — в заим плачют і0ЗО доб. моего ^ЕИЛОР доб. 
про 4і-«/С нет Ѵ-НО нет ІЗР доб. моего *5/7 нет 4 6 Я идоста « З Я О / 7 в заим; 
К в займы ^ИЛОР плакатися 4 9 Р пошли 5 0 Р доб. они 51ЕЖ на погребание 
52£ мертвым 5 3 — Н Д нет ЪЗИЛ доб. же 5ІН доб. и ЪЬЕ нет 55—56Д сами умрут 
Ъ6Ж придет 5 7 3 ино ини; КР ино; Я и те 57ИЛ доб. и 5 8 Д будут 5 9 0 плакатися 
59Е доб. такожде 6 0 Д то; Е си бо; НОР сей 6 0 Р доб-. бо 6 1 Д заемный; ИКЛ заимо-
давный 62//Л Плачю 63—76Д Брат же мой ныне от древня мед емлет. ^ЕР доб. 
своего ^ЕР нет 6«£Р рече; П сказах в7Л" доб. же 6 8 / / «em 69-73Д/ пропуск 
ЮЕН доб. мой 71 ИЛ древоделцы ™К нет 7*Я с ^ЖЗИЛМНОПР древня; /С древа 
ККНП емлют 7 6 Р доб". и 11—№Д и На древо идет высоко 78/С н е т 7 9 £ на такое; 
ЗМНОР на таковое; # Л на то же 8 9 3 идет; И поешл; Л шед ^ЕЗМНР нет 
82-86/f пропуск 83р доб". у б о ВЗЗМЛМОП нет ^ЗМ доб. ему 8^Р доб". ему и 
863 доб". и 87—89Д и зрит чрез ноги 8 7 — 8 8 #АМР чрез ногу; М чрез ногы 89Л" зрит 
W>3MP доб. и 9 1 3 мысляше; Р помышляя 9 1 3 доб'. в себе; Р доб. собе 9 1 — 9 4 Д мыслит, 
абы ся не урвати 92ЕИЛ чтобы; ЗР како бы; /С аще бы; О кабы 93—&*ЕИЛР пропуск 
9 4 3 доб'. древа ^К нет ^Д нет 97ЛГ урветца 9 8 £ себе; /7 той 9 8 Р доб": tie 198Д не т 
" 3 доб*. своего ] 0 0 / f гонзнется 

ѴШ ф доб", go 1 — 8 4 пропуск Ю доб. и 3 З Р доб1. ти *ЗМ доб. же; Р доб'. брат 
мой *Е нет 5Ж идя; О идет; ЗЛ/ и ^~'1ЕИЛР чрез ногу; М чрез ногы 8/С зрит 
8/СР доб". и 8—Ю^ ошибочно: глас ей им П Д вижду 12ЕЖЗИКЛО девицу; М девица 
13Ж доб. и гЮПР повеждь 1 5 Р доб". ему ] 6 3 мне; £M/7 мое 1 6 0 нет 1 7 Д н е т 
18Ж уноша И-го/ГР ей 1 9 - 2 0 Д £ # Л О нет « Р доб*. же 22ЕЖ есми 2 2 Р доб". сий 
23ЕЖИЛР служа 24/С нет 25у£ и м в е т 2 S P доб1. у собя 260 н е т 27/С тяжка; Р тяжкую 
27.'ІКР доб". зело 28А/Р н е т 2 93Af язву 29ИЛ доб. и струпы и; Р доо". велия и; /7 доб. 


